SECTION 07 27 27.01

MEMBRANE AUTOADHÉSIVE PARE-AIR RÉSISTANTE À L’EAU 

NOTE DU RÉDACTEUR : Le présent devis comprend les matériaux et les méthodes de pose du matériau BlueskinVPMC 160, membrane autoadhésive en feuilles, pare-air et résistante à l’eau, conforme à la norme ASTM E 2357 pour les systèmes pare-air ainsi qu’au Massachusetts Energy Code pour l’enveloppe du bâtiment. La membrane BlueskinVPMC 160 est utilisée dans la construction de murs creux pour servir de membrane pare-air et pare-pluie, tout en permettant le passage de la vapeur d’eau. Le présent devis doit être adapté en fonction des besoins de chaque projet. Il a été rédigé conformément aux directives de Devis de construction Canada, en trois parties, et doit être annexé séparément sous la rubrique Division 7 – Protection thermique et protection contre l’humidité.
PARTIE 1 - GÉNÉRALITÉS
1.01
EXIGENCES GÉNÉRALES


.1
Les clauses générales, les clauses particulières, les instructions aux soumissionnaires et les exigences générales de la Division 1 doivent être lues conjointement et régissent la présente section.

.2
Le présent devis doit être lu dans sa totalité par toutes les parties intéressées. Il se peut que chaque section contienne plus ou moins les travaux à faire de chaque corps de métier. L’entrepreneur est le seul responsable de vérifier que les sous-traitants comprennent la portée de leur travail.

1.02
DESCRIPTION

A.
Fourniture de la main d’œuvre, des matériaux et de l’équipement nécessaires à l’exécution du projet comme décrit aux dessins d’atelier et spécifiés aux présentes, pour chevaucher et sceller les voies d’infiltration de l’air et les joints, à savoir : 
1.
raccords des murs aux pare-air de la toiture 

2.
raccords des murs aux fondations

3.
joints sismiques et joints de dilatation
4.
ouvertures et pénétrations dans cadres de fenêtres et de portes, façade, mur-rideau
5.
tuyauterie, conduits et pénétrations similaires
6.
attaches pour maçonnerie, vis, boulons et pénétrations similaires
7.
toute autre voie d’infiltration dans l’enveloppe du bâtiment

B. Matériaux et méthodes de pose du système de membrane primaire pare-air et perméable à la vapeur et les accessoires
C. Matériaux et méthodes de pose des membranes solins couvrant toute la largeur du mur
1.03
SECTIONS CONNEXES
A. Béton :

Section [03 XX XX]

B. Maçonnerie : 

Section [04 XX XX]

C. Revêtement en gypse :

Section [06 XX XX]

D. Revêtement en contreplaqué :
Section [06 XX XX]

E. Isolation : 

Section [07 XX XX]

F. Toiture : 

Section [07 XX XX]

G. Panneaux muraux :

Section [07 XX XX]

H. Solins :

Section [07 XX XX]

I. Scellants : 

Section [07 XX XX]

J. Cadres de porte : 

Section [08 XX XX] 

K. Cadres de fenêtre : 

Section [08 XX XX] 

1.04
NORMES DE RÉFÉRENCES


A.
Les normes suivantes s’appliquent à la présente section : 
1.
ASTM E2357 : Standard Test Method for Determining Air Leakage of Air Barrier Assemblies (Méthode d’essai pour déterminer les fuites d'air des pare-air)
2.
ASTM E2178 : Standard Test Method for Air Permeance of Building Materials (Méthode d'essai standard pour la perméabilité à l'air des matériaux de construction)
3.
ASTM E283 : Standard Test Method for Determining the Rate of Air Leakage Through Exterior Windows, Curtain Walls, and Doors Under Specified Pressure Differences Across the Specimen (Détermination du débit des fuites d'air par les fenêtres extérieures, les murs rideaux et les portes sous des différentiels de pression pré-établis) 

4.
ASTM E96 : Water Vapor Transmission of Materials (Transmission de la vapeur d’eau des matériaux)


5.
ASTM C920 : Standard Specification for Elastomeric Joint Sealants (Spécification normalisée pour les scellants de joint élastomères)


6.
ASTM C1193 : Standard Guide for Use of Joint Sealants (Guide standard d'utilisation de produits de jointoiement)


7.
ASTM E84 : Test Method for Surface Burning Characteristics of Building Materials (Méthode d’essai sur les caractéristiques de combustion superficielle des matériaux de construction)

     
8.
ICC-ES AC-38 : Acceptance Criteria for Water-Resistive Barriers (Critères d’acceptation pour les pare-eau)
9.
ICC-ES AC188 : Acceptance Criteria for Roof Underlayments (Critères d’acceptation pour les sous-couches de toiture)
10.      
ICC-ES AC48 : Acceptance Criteria for Roof Underlayment for use in Severe Climates (Critères d’acceptation pour les sous-couches de toiture utilisées dans des climats extrêmes)
11.
AAMA 2400: Standard Practice for Installation of Windows with a Mounting Flange in Stud Frame Construction (Méthode courante pour poser les fenêtres avec une bride d’assemblage dans la construction avec colombages)
12.
ASTM E 2112: Standard Practice for Installation of Exterior Windows, Doors and Skylights (Méthode courante pour poser les fenêtres et portes extérieures et les puits de lumière)
13.
AAMA 711-05: Specification for Self Adhering Flashing Used for Installation of Exterior Wall Fenestration Products (Spécification pour solins autoadhésifs utilisés pour poser les produits de fenestrage extérieur)

B.
AATCC – American Association of Textile Chemists and Colorists.



1.
Test Method 127 Water Resistance: Hydrostatic Pressure Test (Méthode d’essai 127 – Résistance à l’eau : essai par pression hydrostatique)

C.
TAPPI


1.
Test Method T-410; Grams of Paper and Paperboard (Weight per Unit Area) (Méthode d’essai T-410; grammes de papier et de carton (grammage))

2.
Test Method T-460; Air Resistance (Gurley Hill Method) (Méthode d’essai T-460; résistance à l’air (Méthode Gurley Hill))
1.05
DOCUMENTS À PRÉSENTER
A.
Présenter la documentation provenant d’un laboratoire d’essai indépendant et certifiant la conformité à la norme ASTM E2357 a) des taux de fuite d’air du système de membrane pare-air, y compris la membrane primaire, l’apprêt et les scellants, b) à la norme ICC-AC 38, c) du pelage et adhésion du contreplaqué non apprêté et fonctionnement accéléré et allongement, selon ICC-AC 48, d) Indice de la propagation de la flamme, Classe A, et Indice de dégagement des fumées selon ASTM E-84.
B.
Présenter la documentation provenant d’un laboratoire d’essai indépendant et certifiant que les taux de fuite d’air et de perméance à la vapeur des membranes pare-air, y compris la membrane primaire et les membranes de raccordement, dépassent les exigences du Massachusetts Energy Code et qu’ils sont conformes à la norme ASTM E2178.

1.
Les rapports présentés doivent inclure les résultats des essais sur substrat poreux et inclure les résultats des fuites d’air des surcharges dues au vent et des charges de rafale.

C.
Présenter les fiches techniques les plus récentes du fabricant du système de membrane pare-air.

1.06
ASSURANCE QUALITÉ
A.
Présenter un document déclarant que l’installateur des membranes primaires pare-air spécifiées dans la présente section est reconnu par le fabricant comme étant qualifié à exécuter le travail.
B.
Effectuer les travaux conformément aux instructions écrites du fabricant et au présent devis.

C.
Conserver une copie des instructions écrites du fabricant sur le chantier pendant toute l’exécution des travaux.

D.
Permettre l’accès du chantier aux représentants du fabricant de la membrane pare-air.
E.
Les matériaux décrits dans la présente section, y compris la membrane en feuilles, les scellants du pare-air, les apprêts, les mastics, les solins et les adhésifs doivent provenir d’un seul fabricant.
F. Responsabilité concernant la source unique :  

1.
Obtenir les matériaux pare-air d’un fabricant exclusif se consacrant à la fabrication du produit.


2.
Fournir des produits conformes à la réglementation fédérale, provinciale et régionale en matière de composés organiques volatils (COV).
1.07
MAQUETTE
A.
Construire une maquette conformément à la Section 01 43 39 – Maquettes. 
B.
Fournir une maquette des matériaux pare-air en vertu des dispositions de la Section 01 33 23 – Dessins d’atelier, Données du produit et Échantillons.

C.
Lorsque demandé par [l’ingénieur] [l’architecte] [le consultant], construire un panneau mural extérieur type, 2 m (6 pi) de longueur par 2 m (6 pi) de largeur, y incorporant le substrat, le cadre de fenêtre, la fixation de l’isolant et présentant les détails d’application de la membrane pare-air.

D.
Allouer 48 heures pour l’inspection de la maquette par [l’ingénieur] [l’architecte] [le consultant] avant de débuter les travaux de pare-air. La maquette peut être incorporée aux travaux.

E.
Effectuer un essai d’infiltration d’air et d’eau sur la maquette selon les exigences de la Section 01400 – Contrôle de la qualité, conformément aux normes ASTM E783 et ASTM E1105.

1.08
CONFÉRENCE PRÉ-INSTALLATION
A.
L’entrepreneur doit organiser une conférence [une] semaine avant le début des travaux décrits dans la présente section, en vertu des dispositions de la Section 01 31 19 – Réunions de projet.

B.
S’assurer que tous les entrepreneurs responsables de créer un plan d’étanchéité uniforme sont présents à la conférence.
1.09
LIVRAISON, ENTREPOSAGE ET MANUTENTION
A.
Consulter la fiche signalétique la plus récente pour les instructions sur l’entreposage et la manutention du produit.
B.
Expédier les matériaux sur le chantier dans l’emballage d’origine intact indiquant le nom du fabricant et du produit.

C.
Entreposer les matériaux en rouleaux debout dans leur emballage d’origine. Protéger les rouleaux de la lumière directe du soleil et des intempéries jusqu’à leur utilisation.

D.
Entreposer les membranes pare-air, les adhésifs et les apprêts à des températures d’au moins  5° C (40°F) et à la hausse.

E.
Garder les solvants loin de la flamme nue ou de la chaleur excessive.

F.
Gestion et évacuation des déchets
1. Séparer et recycler les matériaux de récupération conformément à la Section [01355 - Gestion et évacuation des déchets], et au Plan de réduction des déchets. 
G.
L’entrepreneur doit vérifier que les produits sont conformes aux limites des composés organiques volatils (COV), comme exigé par la réglementation fédérale, provinciale et régionale sur les composés organiques volatils (COV).

1.10
COORDINATION

A.
Veiller à la continuité du système de membrane pare-air et résistante à l’eau dans tout le champ d’application de la présente section.

1.11
MATÉRIAUX DE REMPLACEMENT
A. Présenter les demandes relatives aux matériaux de remplacement conformément à la Section 01 25 00 – Procédures pour les matériaux de remplacement.
B. Présenter des demandes pour les produits de remplacement au moins dix (10) jours ouvrables avant la clôture de l’appel d’offres.

C. Présentation des matériaux de remplacement :

1.
Fournir des documents attestant que les matériaux de remplacement présentent ou dépassent les caractéristiques de performance des exigences du produit remplacé ainsi que de la documentation provenant d’un laboratoire d’essai indépendant agréé, attestant que le taux de fuite d’air des membranes pare-air, y compris la membrane primaire et les membranes de raccordement, dépasse les exigences de la norme ASTM E2357, du Massachusetts Energy Code et sont conformes à la norme ASTM E2178.

2.
Présenter une série complète des détails architecturaux du fabricant des systèmes de membrane pare-air, indiquant un plan continu d’étanchéité à l’air dans toute l’enveloppe du bâtiment.

D. Les matériaux de remplacement acceptables seront confirmés par addenda. L’utilisation des matériaux de remplacement non approuvés par écrit avant la clôture de l’appel d’offres ne sera pas permise dans le cadre du présent projet. 
1.12
GARANTIE
A.

Fournir la garantie standard du fabricant pour une période de 12 ans sur le système.

PARTIE 2 - PRODUITS
2.01 MATÉRIAUX
Les composantes et les accessoires de la membrane pare-air doivent provenir d’un seul fabricant de membrane afin d’assurer la compatibilité et l’intégrité du système dans sa totalité. 
.1         Fabricant agréé : 

Compagnie Henry Canada

15 Wallsend Drive

Scarborough  ON  M1E 3X6

Tél. : 514-364-5224, poste 224 (français)





Site Web: www.cafr.henry.com
2.02
MEMBRANES (dimensionnement)

A. 
La membrane primaire pare-air et résistante à l’eau doit être BlueskinVPMC 160, fabriquée par Henry : membrane pare-air autoadhésive, renforcée de polyoléfine modifiée (bleue) laminée à trois épaisseurs, pour la construction de mur, conçue expressément pour être résistante à l’eau et perméable à la vapeur. Le renforcement adhésif breveté est protégé par une pellicule détachable fendue à trois endroits. La membrane devra comporter les propriétés physiques suivantes :
1.
Fuite d’air : <0.02L/s/m2 à 75Pa [<0,004 pi³/mn/pi2 à 1,57 lb/pi2] lorsque les essais sont effectués conformément à la norme ASTM E2178. 

2.
Perméance à la vapeur d’eau : 1658 ng/Pa.m².s (29 perms) conformément à la norme ASTM E96, Méthode A.
3.
Essais effectués conformément à la norme ASTM E2357, Fuite d’air dans les assemblages 
pare-air

4.
Résistance à la pénétration de l’eau : Réussi, selon ICC-ES AC 38


5.
Résistance à la pénétration de l’eau autour des clous : Réussi lorsque les essais sont effectués conformément aux normes AAMA 711-05 et ASTM D 1970 modifiée

6.
Caractéristiques du brûlage en surface : Classe A, lorsque les essais sont effectués conformément à la norme ASTM E84 : Indice de propagation de la flamme de 0 et Indice de dégagement des fumées de 105
7.
Poids de base : minimum 160 g/m², lorsque les essais sont effectués selon la norme TAPPI, Méthode T-410 
8.
Résistance à la traction : 40 lbF MD et 29 lbF CD selon la norme ASTM D828
9.
Résistance moyenne à la rupture à sec : 127 lbF MD, et 91 lbF CD selon la norme ASTM D 5034 

10.       Fonctionnement accéléré et allongement : Réussi à 100 cycles, -29°C (-20°F) selon ICC-ES AC 48


B.
La membrane autoadhésive devant être appliquée sur les solins des pièces d’appui des fenêtres devra être la membrane Blueskin( SA ou LT, fabriquée par Henry, membrane autoadhésive en feuilles, de bitume modifié au SBS, intégralement laminée à une pellicule de polyéthylène bleue. La membrane doit être dotée des propriétés physiques suivantes : 
1. Épaisseur de membrane : 1mm (40 mils)   

2. Souplesse à basse température : -30(C (-30(F) (ASTM D146)

3. Allongement de rupture : 200% minimum (ASTM D412 modifié) 

4. Résistance au poinçonnement : minimum 40 lbf (ASTM E154)
5. Résistance des chevauchements au décollement : 10 lbf/po de largeur (ASTM D903), fléchissement de 180°.
6.
Composante auxiliaire mise à l’essai conformément à la norme ASTM E2357 pour les fuites d’air dans les assemblages de pare-air
Note du rédacteur : Les solins pour maçonnerie sont spécifiés à la Section 04 05 23.16. Coordonner la sélection et la pose des matériaux avec les systèmes de membrane pare-air. La membrane Blueskin TWF est conçue expressément pour les détails de solin, grâce à sa pellicule plus robuste et à sa résistance à l’écoulement.
C.
Membrane autoadhésive pour solin intra-mural : Blueskin( TWF, fabriquée par Henry : membrane autoadhésive composée de bitume modifié au SBS, laminé intégralement à une pellicule jaune de polyéthylène croisé. La membrane devra comporter les propriétés physiques suivantes :

1.
Épaisseur de la membrane : 1mm (40 mils)

2.
Épaisseur de la pellicule : 4,0 mils  

3.
Écoulement (ASTM D5147): Essai réussi à 110°C (212°F)
4.
Résistance au poinçonnement : 134 lbf (ASTM E 154)
5.
Résistance à la rupture (pellicule) : 5723 psi (ASTM D882)
6.
Résistance au déchirement : 13 lb MD (ASTM D1004)
7.
Souplesse à basse température : -30°C (-22°F) (CGSB 37-GP-56M)
2.03
APPRÊTS/ ADHESIFS 
A.
Apprêt / adhésif pour membrane primaire pare-air autoadhésive, résistante à l’eau, pour membrane de raccordement autoadhésive et pour membranes de bitume modifié au SBS, toutes températures : Adhésif Blueskin( LVC, fabriqué par Henry, adhésif à base de caoutchouc synthétique, à faible teneur en COV et comportant les propriétés physiques suivantes :
1. Couleur : bleu
2. Teneur en solides : 40%
3. Maximum COV : <240 g/L
4. Temps de prise (prise initiale) : 30 minutes
5. Température de service : -40°C à 70°F (-40°F à 158°F)
6.
Composante auxiliaire mise à l’essai conformément à la norme ASTM E2357 pour les fuites d’air dans les assemblages de pare-air

B.
Apprêt / adhésif pour membrane primaire pare-air autoadhésive, résistante à l’eau, pour membrane de raccordement autoadhésive et pour membranes de bitume modifié au SBS, toutes températures : Adhésif Blueskin(, fabriqué par Henry, à base de caoutchouc synthétique, à prise rapide, et comportant les propriétés physiques suivantes :

1.
Couleur : bleu

2.
Poids : 6 lb/gal
3.
Teneur en solides : 35%

4.
Temps de prise (prise initiale) : 30 minutes

5.
Composante auxiliaire mise à l’essai conformément à la norme ASTM E2357 pour les fuites d’air dans les assemblages de pare-air
C. 
Apprêt / adhésif pour membrane primaire pare-air autoadhésive, résistante à l’eau, pour membrane de raccordement autoadhésive et pour membranes de bitume modifié au SBS appliquées à des températures supérieures à -4°C : Aquatac, fabriqué par Henry. Il s’agit d’un adhésif à base de polymères en émulsion, à prise rapide, dont les propriétés physiques sont les suivantes :

.1
Couleur : Turquoise,

.2
Poids : 1,0 kg/l,

.3
Teneur en solides : 53 %,

.4
À base d’eau, pas d’odeur de solvant,

.5
Temps de séchage (début de prise) : 30 minutes à 50 % HR et 20° C.

2.04
SCELLANT POUR PÉNÉTRATIONS ET TERMINAISONS
A.
Scellant pour terminaisons : Scellant HE925 BES, fabriqué par Henry, durcissant à l’humidité,  offrant un module d’étanchéité polymérique moyen et comportant les propriétés physiques suivantes :

1. Compatible avec les composantes de membrane imperméabilisante, membranes de toiture et membranes pare-air en feuilles
2. Conforme aux spécifications fédérales TT-S-00230C, Type II, Classe A

3. Conforme aux exigences de la norme ASTM C 920, Type S, Catégorie NS, Classe 25 

4. Allongement à la rupture : 450 – 550%

5. Conserve sa souplesse en vieillissant
6. Scelle les joints de construction jusqu’à 2,5 cm (1 po) de largeur  

7. Composante auxiliaire mise à l’essai conformément à la norme ASTM E2357 pour les fuites d’air dans les assemblages de pare-air 

PARTIE 3 EXÉCUTION
3.01
EXAMEN DE LA SURFACE
A.
S’assurer que les substrats et les conditions atmosphériques sont propices avant de débuter les travaux décrits dans la présente section. Aviser [l’ingénieur] [l’architecte] [le consultant] par écrit de toute incompatibilité. L’ouverture des travaux ou de toute partie des travaux constitue l’acceptation des substrats apprêtés.
B.
Les surfaces doivent être en bon état, sèches, propres et exemptes d’huile, de graisse, de saletés, d’excès de mortier ou d’autres contaminants qui pourraient nuire à l’adhérence. Remplir les vides, les espaces de joints et les sections effritées pour obtenir une surface uniforme. S’assurer que les joints de maçonnerie sont bien nivelés.  

C.
Lorsque des produits de durcissement sont utilisés, ils doivent être à base de résine transparente et ne contenir ni huile, cire ou pigments.
3.02
PRÉPARATION DE LA SURFACE











A.
Les surfaces doivent être en bon état, sèches, propres et exemptes d’huile, de graisse, de saletés, d’excès de mortier ou d’autres contaminants. Remplir les sections effritées pour obtenir une surface uniforme. 

B.
Le béton frais doit être laissé à durcir pendant 14 jours au moins, et être sec avant d’y appliquer les membranes pare-air.

C.
Vérifier que tous les travaux préparatoires ont été effectués avant de poser la membrane pare-air primaire.

D.
Les attaches mécaniques utilisées pour fixer les panneaux de revêtement ou pour les pénétrer doivent être posées au ras de la surface des panneaux et fixées dans le fond de clouage.
E.
Les substratsde béton précoulé ou de blocs de béton doivent être apprêtés avant de les recouvrir de la membrane pare-air autoadhésive résistante à l’eau.

3.03
APPLICATION DE L’APPRÊT SUR LE SUBSTRAT

A.
Apprêt pour les membranes autoadhésives modifiées au SBS
1.
Pour poser les solins autoadhésifs modifiés au SBS sur les pièces d’appui des fenêtres, les solins intra-muraux et les autres membranes de raccordement autoadhésives modifiées au SBS, le substrat doit être apprêté au préalable à l’aide de l’apprêt approprié. 
2.
Appliquer l’apprêt sur toutes les surfaces sur lesquelles doit être posée la membrane autoadhésive modifiée au SBS, au taux recommandé par le fabricant et comme indiqué sur les dessins d’atelier, à l’aide d’un rouleau ou d’un pulvérisateur. Laisser sécher.

3.
Les surfaces apprêtées ne pouvant être recouvertes de la membrane autoadhésive ou de la membrane de solin intra-mural le même jour doivent être apprêtées de nouveau.

B.
Apprêt pour membrane primaire pare-air et résistante à l’eau

1.
Les surfaces propres et sèches des matériaux de construction les plus courants, y compris les panneaux Dens-Glass Gold(, les panneaux de gypse pour usage extérieur, l’acier prétraité, l’aluminium et le métal galvanisé, ne nécessitent pas d’apprêtage pour adhérer au substrat.
2.
Quand l’adhérence désirée ne peut être obtenue, apprêter le substrat à l’aide de l’apprêt spécifié, de façon intermittente, à raison de 18,6 à 23,2 m²/gal (200 à 250 pi²/gal), comme indiqué dans la fiche technique.

3.
Les substrats de béton précoulé et de blocs de béton doivent être apprêtés avant la pose de la membrane autoadhésive pare-air résistante à l’eau.

3.04
POSE DU SYSTÈME PARE-AIR
A.
angles rentrants et angles saillants

1.
Sceller les angles rentrants et les angles saillants des panneaux de revêtement à l’aide d’une bande de membrane autoadhésive perméable à la vapeur, en faisant dépasser d’au moins 7,5 cm (3 po) de chaque côté du détail d’angle.

a.
Prétraiter les angles rentrants à l’aide d’un boudin continu de 1,5 cm (½ po) de scellant pour terminaisons.
b.
Apprêter les surfaces de façon intermittente, à raison de 18,6 à 23,2 m²/gal (200 à 250 pi²/gal) de manière à obtenir une adhérence conformément aux instructions du fabricant. Laisser sécher.


c.
Aligner et positionner la membrane de raccordement autoadhésive, retirer la pellicule protectrice et appuyer fermement sur toute la surface. S’assurer que des chevauchements d’au moins 5 cm (2 po) aux bords latéraux et d’au moins 7,5 cm (3 po) aux extrémités sont effectués.
d.
Passer tous les chevauchements et la surface entière au rouleau pour un scellement complet.

B.
RACCORDEMENTS
1.
Fixer la membrane de raccordement autoadhésive pare-air aux poutres porteuses, colonnes, dalles de plancher et planchers intermittents, bordures de parapet, murs de fondations, systèmes de toiture et interface de matériaux dissemblables, comme indiqué dans les dessins d’atelier.
a.
Apprêter les surfaces de façon intermittente, à raison de 18,6 à 23,2 m²/gal (200 à 250 pi²/gal) de manière à obtenir l’adhérence appropriée, conformément aux instructions du fabricant. Laisser sécher.



b.
Aligner et positionner la membrane de raccordement autoadhésive, retirer la pellicule protectrice et appuyer fermement sur toute la surface. Allouer des chevauchements d’au moins 7,5 cm (3 po) sur tous les substrats.
c.
S’assurer que des chevauchements d’au moins 5 cm (2 po) à tous les bords latéraux et d’au moins 7,5 cm (3 po) à toutes les extrémités sont effectués.

d.
Passer tous les chevauchements et la surface entière au rouleau pour un scellement complet.

Note du rédacteur : Les meilleures pratiques de construction dictent que les détails des pièces d’appui des fenêtres soient imperméabilisées et recouverts de solin avant de poser l’assemblage de fenêtre. Les membranes autoadhésives modifiées au SBS sont assez flexibles pour envelopper les configurations des ouvertures de mur et se fixent mécaniquement pour offrir les propriétés autoadhésives permettant d’empêcher les fuites.
Note du rédacteur : Selon la région hygrothermique du projet, il se pourrait qu’un pare-vapeur doive être incorporé au design du mur. Aux ouvertures des portes et fenêtres, les meilleures pratiques de construction dictent que le pare-air et le pare-vapeur soient raccordés pour limiter le flux d’air ou d’humidité incontrôlé. 

Note du rédacteur : Les meilleures pratiques de construction d’une ossature de bois dictent de protéger les jambages des ouvertures brutes à l’aide d’une membrane pare-air autoadhésive, perméable à la vapeur et résistante à l’eau, afin de réduire le risque de détérioration du bois. Pour la construction d’une ossature d’acier utilisant les panneaux Dens-Glass Gold ou des panneaux de revêtement de gypse, on peut utiliser une membrane modifiée au SBS pour protéger les linteaux et jambages des ouvertures brutes. 
Note du rédacteur : Les instructions particulières du fabricant des fenêtres priment sur les spécifications de Henry quant aux ouvertures de fenêtres. L’installateur a la responsabilité de résoudre tout conflit ayant trait aux spécifications, à la séquence, aux matériaux ou aux techniques entre les instructions du fabricant de fenêtres et les spécifications de Henry AVANT LE DÉBUT DES TRAVAUX.

C.
FENÊTRES ET OUVERTURES BRUTES
1.
Poser la membrane solin autoadhésive modifiée au SBS qui a été spécifiée sur les pièces d’appui des fenêtres. Pré-traiter les angles rentrants à l’aide d’un boudin de scellant pour terminaisons. Poser la membranede coffrage des pièces d’appui et les terminaisons de retenue, sceller les coupes et les terminaisons à l’aide d’un scellant pour terminaisons.
2.
Envelopper les jambages des ouvertures brutes à l’aide de la membrane de raccordement pare-air autoadhésive et résistante à l’eau, comme spécifiée.

3.
Faire dépasser la membrane pare-air autoadhésive résistante à l’eau dans les ouvertures brutes des fenêtres de façon à ce qu’elle puisse être raccordée au pare-vapeur intérieur.

a.
Apprêter les surfaces de façon intermittente, à raison de 18,6 à 23,2 m²/gal (200 à 250 pi²/gal) de manière à obtenir l’adhérence appropriée, conformément aux instructions du fabricant. Laisser sécher.



b.
Aligner et positionner la membrane de raccordement autoadhésive, retirer la pellicule protectrice et appuyer fermement sur toute la surface. S’assurer que des chevauchements d’au moins 5 cm (2 po) à tous les bords latéraux et d’au moins 7,5 cm (3 po) à toutes les extrémités sont effectués.
c.
Passer tous les chevauchements et la surface entière au rouleau pour un scellement complet.

D.
MEMBRANE SOLIN INTRA-MURAL
1.
Poser la membrane solin intra-mural spécifiée à la base des murs de placage en maçonnerie et par-dessus les cornières d’appui.

a.
Apprêter les surfaces et laisser sécher. Poser la membrane en pressant fermement et en faisant chevaucher d’au moins 5 cm (2 po) à tous les bords latéraux et à toutes les extrémités. Passer le rouleau aussitôt que possible sur tous les chevauchements et sur toute la surface de la membrane pour bien sceller.

b.
On doit obtenir une membrane solin continue qui remonte d’au moins 20 cm (8 po) sur le mur de soutènement.

c.
Sceller le bord supérieur de la membrane, là où elle rejoint le substrat, à l’aide d’un scellant pour terminaisons. À l’aide d’une truelle, effectuer un bord en biseau de sorte que la terminaison repousse l’eau.

d.
Poser la membrane solin intra-mural en faisant dépasser de 1,2 cm (½ po) à l’extérieur du placage. Poser un solin de retenue, comme indiqué dans les détails.
Note du rédacteur : Les substrats acceptables pour la pose du BlueskinVPMC sont les panneaux Dens-Glass Gold(, les panneaux de gypse pour pose extérieure, le contreplaqué, les panneaux OSB, le béton précoulé, le béton coulé en place, les blocs de béton, l’acier prétraité, l’aluminium et le métal galvanisé. Il n’est pas généralement nécessaire d’appliquer un apprêt sur des panneaux de revêtement propres pour obtenir l’adhérence appropriée. (Voir aussi 3.02, Préparation de la surface). Si, à cause des conditions du substrat, indépendantes de la volonté de l’installateur, on ne parvient pas à obtenir l’adhérence nécessaire, on peut utiliser l’adhésif Blueskin( pour faire adhérer la membrane BlueskinVPMC.
E.
MEMBRANE PARE-AIR PRIMAIRE RÉSISTANTE À L’EAU
1.
Poser la membrane pare-air autoadhésive et résistante à l’eau sur le substrat de façon continue en faisant chevaucher à la façon d’un parement, séquentiellement, en commençant au bas du mur et en le remontant, conformément aux recommandations et instructions écrites du fabricant. Faire décaler tous les joints verticaux.
a.
Apprêter les surfaces de façon intermittente, à raison de 18,6 à 23,2 m²/gal (200 à 250 pi²/gal) de manière à obtenir l’adhérence appropriée, conformément aux instructions du fabricant. Laisser sécher.



b.
Couper en sections pratiques, aligner et positionner la membrane sur le substrat, retirer la pellicule protectrice de la feuille du dessus et appuyer fermement.

c.
Vérifier l’alignement, maintenir la membrane en place pour empêcher les plissements et retirer séquentiellement la pellicule protectrice des panneaux restants. Appuyer fermement.
d.
Faire chevaucher d’au moins 7,5 cm (3 po) à toutes les extrémités et d’au moins 5 cm (2 po) aux bords latéraux des membranes qui suivent.
c.
Passer le rouleau sur toutes les surfaces, chevauchements et solins à l’aide d’un rouleau pour dessus de comptoir ou d’un ‘J-roller’ de façon à obtenir une adhérence complète.

d.
À la fin de chaque journée de travail, sceller le bord supérieur de la membrane au substrat à l’aide d’un scellant pour terminaisons. Appliquer le scellant à la truelle en biseau pour sceller la terminaison et repousser l’eau.

3.05
APPLICATION DU SCELLANT POUR TERMINAISONS
A.
À l’aide du scellant pour terminaisons spécifié, sceller les terminaisons de membrane, les têtes d’attaches mécaniques, les fixations d’attaches de maçonnerie, autour des pénétrations, des gaines et conduits d’air, des appareillages électriques ou autres, qui sortent à travers la membrane primaire pare-air résistante à l’eau, et autour du périmètre des terminaisons de la membrane aux cadres de fenêtres et de portes.
3.06
CONTRÔLE DE QUALITÉ SUR LE CHANTIER
A.
Aviser qui de droit au fur et à mesure de l’achèvement des travaux des différentes sections aux fins de vérification avant de recouvrir le système de pare-air.

3.07
PROTECTION 

A.
Ne pas empêcher les substrats humides de sécher. Ne pas exposer l’envers du substrat à l’humidité ou à la pluie.

B.
Recouvrir et protéger les murs de soutènement exposés de la pluie pendant et après la pose de la membrane, y compris les ouvertures de mur et les activités de construction au-dessus, une fois la pose du pare-air complétée.
C.
La membrane pare-air résistante à l’eau n’a pas été conçue pour être exposée à l’air de façon permanente. Les règles de l’art dictent de recouvrir la membrane dès que possible et de ne pas dépasser les 90 jours.

D.
Selon les conditions météorologiques régionales et les températures d’ensoleillement diurne, il se pourrait que la membrane doive être protégée avant les 90 jours de la limite d’exposition.
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